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1 
Allmant 

20/87 1 

,1986 med c,rku,-r 8/86 
utfärdat anvisningar f ö r  arbetspensionsanstaiterna orn 
tillampningen av KoPL. 1 detta cirkulär kompietteras 
nu anvisningarna i fråga om utlänningars KoPL-arbete. 

Av de utlänningar sorn förvarvsarbetar i Finland och 
som hör till de i KoPL nämnda yrkesgrupperna är de 
upptrzdande konstnärerna, exempelvis medlemmar i 
orkestrar som framför dansmusik och annan lätt musik, 
enskilda musiker och orkesterdirigenter, gästande 
symfoniaorkestrar, medlemmar i balett- och dansgrupper 
camt cirkusartister, de vanligast förekommande. Oftast 
arbetar dessa personer i Finland helt tillfälligt. 
Restaurangmusikerna är en mera betydande yrkesgrupp 
som arbetar här  en l ä n g r e  tid. De utlänningar com 
utför annat till KoPL:s krets hörande arbete för- 
varvsarbetar ofta stadigvarande i Finland och ar även 
bosatta h ä r .  

1 arbetstagarnas pensionslagar finns inga begränsnin- 
gar avseende en arbetstagares meäborgarskap eller 
stadigvaranäe bosättningsort till den del det är fråga 
om lagarnac tillämpningskrets. Det finns inte heller 
dgra stadganden om, i vilken omfattning lagarna skall 
tillämpas i de fall då arbetet utförs i Finland för en 
utlandsk arbetsgivares räkning. Grund för tillämp- 
ningspraxis har skapats genom de anvisningar sorn 
utfärdats i Pensionsskyddscentralens cirkulär 14/63 
(10.10.1963). Huvudregeln är, att på arbete om utförs 
i Finland tillampas den i Finland gällande arbetspen- 
sionslagstiftningen. 

Tillhpningen av arbetspensionslagstiftningen regleras 
dessutom av de socialtrygghetskonventioner Finland har 
med andra länder. 1 konventionerna ingår bestämmelser 
b1.a. om, till vilket land pensionsförsäkringsavgifter 
skall betalas för  en arbetstagare corn arbetar i 
någotdera avtalslandet. 
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Redan gällande socialtrygghetskonventioner har Finland 
med de skandinaviska länderna, med Förbundsrepubliken 
Tyskland, Förenade konungariket Storbritannien och 
Nord-Irland camt Schweiz. Avtalet rned Usterrike träder 
i kraft 1.7.1987. Avtalen rned Spanien, Kanada och 
Quebec träder i kraft unäer Ar 1987. 

Emedan KoPL inte innehåller särskilda stadganden om 
fagens tillämpning på fali av internationell karaktär, 
skall vid dess tillämpning på utländska arbetstagare 
sama principer iakttas som vid tiilärnpningen av annan 
arbe tspens ions lagstif tning . 
Orn det kan konstateras, att en person inte arbetar som 
anctälld i ett arbetsförhållande utan som självständig 
företagare, hör arbetet inte till XoPL, 1 företagarnas 
pensionslagar ingdr stadganden som säger, a t t  lagarna 
gäller företagare bosatta i Finland. FÖPL omfattar 
sålunda inte företagare som kortvarigt förvärvsarbetar 
här . 

2 
Utredning av KoPL-arbetsförhållande och arbetsgivare 

För att KoPL-pensionsskydd skail uppstå förutsätts det 
alltid, att ett arbetsförhållande är f ö r  handen. När 
utländska uppträdandes förvärvsarbete utreds är det av 
Central betyäelse att klarlägga, om den som i Finland 
utbetalar arvoäet är den faktiska arbetsgivaren eller 
orn det i själva verket finns en utländsk arbetsgivare, 

Ifail det inte kan utredas att arbetstagaren har en 
utländsk arbetsgivare, anses den finländska parten, 
ofta en programbyrå eller motcvarande, vara arbets- 
givare och denna är då tvungen att erlagga KoPL-för- 
säkringsavgifter. 

2.1 
Arbetsgivarbegreppet i beskattningen och i arbetstillståndsärenden 

En utredning gällande arbetsgivaren försvåras därav, 
att arbetsgivarbegreppet varierar från ett system till 
ett annat beroende pA ändamålet med den aktueila 
fagen. 

FÖr erhållande av arbetstillstand förutsätts det, att 
den utländcka arbetstagaren har en arbetsgivare i 
Finland eller att den utländska arbetsgivaren ingått 
avtal med en finländsk programbyrå eller rned den sorn 
s t d r  som arrangör för en begivenhet. 1 praktiken krävs 
äet, att det i Finland finns en person med ett ansvar 
som motsvarar Atminstone det ansvar en arbetsgivares 
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ställföreträdare har. Det förutsätts således inte en 
sådan arbetsgivare i Finland som exempelvis arbets- 
pensionslagarna förutsätter. 

Inom beskattningen har begreppet arbetsgivare aven 
sina egna specialdrag. 1 källskattelagen definieras 
inte arbetsgivaren. 1 förskottsuppbördslagen avses med 
arbetsgivare den, för vars rskning det arbete utförs, 
för vilket lön eriäggs. 1 beskattningspraxis har 
oklarhet uppstCitt om de skyldigheter som allmant 
åligger den finländska agenten för en utlhdsk 
konstnär. Oklarheten gäller speciellt den finländska 
agentens skyidighet a t t  innehålla källskatt frAn dem 
lön sorn erlagts till en utlhdsk konstnsr f ö r  ett 
framträdande i Finland. Xallskatten skall likväl 
alltid betaias utom i det fall, att arbetet utförs för 
en sadan utlhdsk arbetsgivares räkning hos vilken 
arbetstagaren är anställd i ett varaktigt arbetcför- 
hållande. Skyldigheten att innehalla käflskatt gälfer 
således 2ven en sadan ersättningsutbetalare, som inte 
innehar arbetsgivarställning i förhAllande till den 
som utför arbetet. 

PA frågan, vem som i arbetspensionslagarnac mening är 
arbetsgivare tili en utländsk arbetstagare, fås 
sålunda oftast inte något avgörande svar utgliende från 
den ståndpunkt som tagits i ett arbetstillstAndsärende 
elier i beskattningen. 

2.2 
Utlzndsk arbetsgivare 

Kännetecknen f ö r  ett arbetsförhållande eller en före- 
tagarverksamhet skiijer sig frAn varandra i olika 
l ä n d e r .  Med avseende p& tillampningen av KoPL pa ett 
arbetsförhållande mellan en utländsk arbetsgivare och 
en utländsk arbetstagare skall dess giltighet i första 
hand granskas utgående fran lagstiftningen i Finland. 

Avgörandena måste göras särskilt från fall till fall. 
Enbart en anmälan orn en utländsk arbetsgivare ar inte 
tillräcklig. Det krävs även annan utredning. De 
uppgifter sorn finns i ett skriftligt avtal eller annan 
skriftlig handling om förefintligheten av en utländsk 
arbetsgivare kan i allmänhet anses tiilförlitliga, om 
uppgifterna inte stdr i strid rnot de verkliga fö r -  
hållandena. 

En arbetstagare kan vara varaktigt elier tillfälligt 
anställd hos en utländsk arbetsgivare antingen som en 
enskild arbetstagare eller som medlem i en orkester 
eller i en annan grupp bestsende av flera uppträdande. 
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Exempel på varaktigt anställda uppträdande 3r artist- 
grupper anstsllda vid en Opera, symfoniorkester eller 
teater. Anställningarna fortsatter sorn förut även då 
arbetstagarna för sin arbetsgivares r3kning gör ett 
gästbesök i ett annt land. Något särskilt arbetsför- 
hållande till den finländska parten uppkommer i regel 
inte i dessa fall. 

Som arbetsgivare kan även förekomma en utländsk 
programbyrå, som marknadsför en viss artist eller 
artistgrupp, Om den finlänäska arrangören endast för- 
medlar arbete i Finland för artister anställda hos en 
utländsk arbetsgivare, dvs. fungerar som bestäliare av 
hyrd arbetskraft, är han inte skyldig att erlägga 
KoPL-avgifter. 1 dessa fall betalar arrangören den för 
framträdandet avtalade totalersättningen till den 
utländska byrån eller annan part, som i sin tur utbe- 
talar de särskilt avtalade arvodena till envar uppträ- 
dande. I punt 3 . 3 .  redogörs för när en utländsk 
arbetsgivare i dessa fall ar skyldig att erlägga 
XoPL-avgift. 

Om den uppträdande inte Y r  anstalld hos en utländsk 
arbetsgivare, anses de t  att den finlänäska program- 
byrån eller motsvarande Yr arbetsgivare. Enligt 
lagstiftningen i Finland fAr en programbyrå i sådana 
fall inte utan specialtillstånd fungera som arbetsför- 
medlare, emedan staten har ensamrätt till arbetsför- 
mediingen. 

Om den uppträdande företer ett sådant intyg som 
utfardas för utsänd arbetstagare, skall intyget i 
ailmänhet anses som tillräckligt bevis pA att den 
uppträdande ar anstalld hos en utländsk arbetsgivare. 
Detta gäller endast de länder med vilka Finland har en 
soc ia 1 trygghe tskonven tion . 

3 
Försakring för förvsrvsarbete 

3.1 
Anstallda hos finländsk arbetsgivare 

Nar en finländsk arbetsgivare anställer en utländsk 
arbetstagare i ett arbete i arbetsförhållande i 
Finland, är arbetsgivaren skyldig att betala 
KoPL-avgift för  detta på sama satt som för sina 
finländska arbetstagare. KoPL-avgift skall salunda 
betalas för en utländsk artist, som vid sina framträ- 
danden i Finland är a n s t ä 1 1 d i a r b e t s - 
f ö r h d l l a n d e  t i f l  e n  f i n l ä n d s k  
a r b e t s g i v a r e .  
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När arbetsgivaren är finiändsk, ger socialtrygghets- 
konventionerna inte anledning till ändringar i försäk- 
ringsskyldigheten. 

En hos en finlandsk arbetsgivare anstzlld utlandsk 
arbetstagare kan även arbeta tillfälligt utomlands. Orn 
arbetstagaren staäigvarande är bosatt i Finland, 
tillämpas på honom den finska arbetspensionslag- 
stiftningen liksom även socialtrygghetskonventionerna 
pd sama sätt som p& finska medborgare. 

Daremot tillämpas inte arbetspensionslagarna i 
Finland, när en finländsk arbetsgivare anstälier en 
utomlands bosatt utlänning att arbeta utomlands. 

3.2 
Utsanda arbetstagare från ett land med socialtrygghetskonvention med 
Finland 

FÖr att en utländsk arbetstagare skall anses vara 
utsänd från ett avtalslanä enligt socialtrygghetskon- 
ventionerna, maste vissa villkor uppfyllas. Arbetsta- 
garen rnåste under hela arbetskommenderingstiden vara 
anställd hos sin utländska arbetsgivare, som skali ha 
s i n  hemvict i ett land rned vilket Finland har en 
cocialtrygghetskonvention. Ratten att leda och 
övervaka arbetet samt skyldigheten att betala fön 
ckall kvarstå hos den utländska arbetsgivaren, f ö r  
vars rakning Sven arbetet i Finland utförs. 

KoPL-avgift betalas inte för  en arbetstagare, som 
tillfälligt arbetar i Finland och som är anstlilld hos 
sin utländska arbetsgivare rned hemvist i ett 
avtalsland, om arbetstagaren företer ett av dzrtill i 
avtalslandet bemyndigat försäkringsorgan utfärdat 
intyg över att han är s.k. utsänd arbetstagare. Vilket 
medborgarskap den utsända arbetstagaren har är utan 
betydelse. 

Arbetstagaren omfattas då fortsattningsvis av pen- 
sionsskyddet i utsändarlandet under hela den tid han 
arbetar i Finland, orn denna tid inte överstiger 12 r 

manader Ii de nyaste konventionerna 2 4  mhader). Den 
utländska arbetsgivaren betalar sbleäes i dessa fall 
i ngen  KoPL-avgift i Finland. 

Intyget över utsänd arbetstagare kan antingen arbets- 
tagaren sjalv eller hans arbetsgivare skaffa. i 
princip skali intyget reäan ha utfärdats dA arbets- 
tagaren inleder sitt arbete, 1 praktiken kan intyget 
även ges i efterhand. När intyg över utsänd arbets- 
tagare företes, är det skäl att ta kopia av intyget 
för event. senare verifiering. 
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Hos Pensionsskyddscentralen bevaras de uppgifter som 
avtalslandet insänt till centralen om utsanda arbets- 
tagare. PLi eget initiativ skaffar Pensionsskyddscent- 
ralen inga intyg. 

Om något intyg Cher utssind arbetstagare inte företes 
och inte heller anskaffas efter uppmaning, är den 
utländska arbetsgivaren skyldig att betala KoPL-avgift 
i Finland sbsom huvudregeln förutss-tter. 

3 . 3  
Arbetstagare f r d n  ett land utan cocialtrygghetskonvention med Finland 

N a r  en hos en utländsk arbetsgivare anställd arbets- 
tagare kommer för att arbeta i Finland, är arbets- 
givaren i princip skyldig att betala att betala 
arbetspensionsavgifter för arbetstagaren i enlighet 
rned lagarna i Finland oberoende av, om arbetstagaren 
ar medborgare i Finland eller i annat land. Försäk- 
ringsskyldighet föreligger emellertid inte om arbetet 
är tillfälligt. KoPL gäller endast arbetsförhailanden 
som ar avsedda a t t  vara kortvarigare än ett år, vilket 
betyder att KoPL-arbetsförhållandena i praktiken 
fyller villkoret i frsga om tillfälligt arbete. 

Enligt Pensionsskyddscentralens cirkulär 14/63 är 
förutsättningen för att ett tillfälligt arbete skall 
stanna utanför de finska arbetspensionslagarna den, 
att arbetsgivaren och arbetstagaren är medborgare i 
sama främmande land. 

En utländsk arbetstagare, som kommer från ett land med 
vilket Finland inte har en socialtrygghetskonvention 
och som i sitt KoPL-arbete i Finland 3r anställd hos 
en utländsk arbetsgivare med sama medborgarskap s o m  
arbetstagaren och vars arbete i Finland skali anses 
vara tillfälligt, omfattas inte av KoPL. Om arbets- 
givaren och arbetstagaren i ett annat motsvarande €af1 
är medborgare i olika iänäer, skall arbetsgivaren 
betala KoPL-avgift. 

En finsk medborgare som av sin utländska arbetsgivare 
utsants för att arbeta i Finland omfattas alltid av 
KoPL, orn han inte utsants f r h  ett land sorn har en 
socialtrygghetskonvention med Finland. Den utländska 
arbetsgivaren är då skyldig att betala RoPL-avgift. 1 
praktiken innebär detta en dubbel försäkringsskyldig- 
het, vilket 2r en vanligt förekommande situation för 
upptradande personer från sådana länder rned vilka 
Finland inte har nagon cocialtrygghetskonvention. Nar 
en person bibehAllit sitt finska medborgarskap, 
undanröjer inte ens en 13ngvarig bosättning utomlands 
arbetsgivarens skyldighet att ordna försäkring. 
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3 . 4  
Uppträdande baserat på kulturutbytesavtal 

N ä r  verksamheten med kulturutbytesavtal mellan olika 
fänder inleddes var den ursprungliga avsikten den, att 
utsandarlandet svarar för den uppträdandes lönekostna- 
der medan "mottagarlandet" hade hand om arrangemangen 
samt cvarade för olika slag av omkostnader och för 
eventuella dagraktamenten. Numera betalas ersättningar 
ibland även direkt till de uppträdande för att decsa 
skafl &ta sig ett gästbesök. 

Anordningarna varierar f r h  land till land och frbn 
fall till fall sålunda, att de uppträdande själva kan 
avtala om sina uppdrag och arvoden för egen räkning, 
men de kan även vara anstälida vid något företag eller 
nbgon institution, som har hand om uppdragsavtalen och 
deras ingåenäe. 

A ena sidan finns det länder, där myndigheterna 
omhänäerhar uppdragen och avtalen för alla sina 
konstnärers gäctbesök i utlandet. 1 dessa fall kan 
kulturutbytesavtalen vara synnerligen äetaljerat 
utformade. SA är fallet speciellt n ä r  de uppträdande 
är anställda av äen stat eller den statliga myndighet, 
som har eänt dem till Finland. På basen av det 
formella och officiella förfarandet är de skilda 
parternas ställning oftast klart påvicbar. 

A andra sidan behöver äet i avtalen om kulturutbyte 
mellan olika länder inte nödvändigtvis alltid ingå 
några detaljer och inte ens de enskilda uppträdandes 
namn. I dessa fall är det i allmänhet utan betydelse 
att det  är fråga om ett kulturutbyte och KoPL 
tillämpas dA såsom den även annars tillämpas. 

F ö r  kulturutbytesbegivenheterna gäiler de allmanna 
stadgandena. Om avtal om ett uppträdande ingås med en 
utlandsk organisation och äen uppträdande är anställd 
v i d  organisationen, kan den uppträdande i allmänhet 
inte anses vara anställd i arbetsferhållande till en 
finländsk arbetsgivare. 

Om en konstnär ingår avtal direkt med en finländsk 
part, är konstnären i allmänhet anstalld hos den 
finländska uppdragsavtalsparten, och XoPL-avgift skall 
då även betalas. 

Om den egentliga lönebetalningen sker annanstädec än i 
Finland, anses arbetctagaren i allmänhet inte vara 
anstalld hos den finländska parten. 
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Den som i Finland arrangerar en konstnerlig begivenhet 
kan emellertid för den utländska arbetsgivarens 
räkning till den uppträdande utbetala en liten del av 
den ersättning sorn skall erläggas för det i Finland 
utförda arbetet. Den finlhdska arrangören skall inte 
betala KoPL-avgift för dessa arvoden. 

3.5 
Vissa restaurangorkestrar 

Från en del länder såsorn Polen, kommer det restauran- 
orkestrar till Finland genom förmedling av den 
statliga programbyrån i det egna landet. Byrån 
förhandlar om avtalet med den finländska parten, medan 
orkectern sedan bara kan antingen godkänna eller 
förkasta anbudet. Musikerna betalar en del av sitt 
arvode till byrån i hemiandet. Orkestermedlemmarna ar 
likväl inte anställda i arbetsförhållande till sin 
arbetsförmeälare i hemlandet. Däremot är de anställda 
i arbetsförhållande till den finlandska programbyrAn 
eller motsvarande, s o m  såleäes har att betala KoPL- 
avgifter. 

4 
De arbetsförtjgnster som utgör grund för KoPL-avgiften 

1 KoPL förutsätts det, att arbetsgivaren anordnar 
pensionsskydd för den arbetstagare vars arbets- 
förhållande fyller villkoren för lagens tiliämpning. 

Att fastställa försäkringsavgiften kräver tillrkkligt 
individualiserade löneuppgifter, emedan pensionskyddet 
registreras individuellt. Detta innebär, att det 
ankommer pA arbetsgivaren att tydligt ange person- 
uppgifterna för envar KoPL-arbetstagare liksom Sven 
den till varje arbetstagare utbetalda XoPL-lönen. Från 
lönen skall avdras kostnadsersattningar samt de poster 
sorn inte utgör egentlig lön, För de kostnaäer sorn 
förorsakas av arbetstagarens frarnträdande och för 
arvoden och provisioner till förmedlaren betalas inte 
KoPL-avgift. 

När pensionskyddet anordnas kan till utgångspunkt inte 
tas den principen, att arbetstagarens lön uppskattas 
om annan utredning inte företes. Uppskattning kan det 
bli fråga om endast i enskilda fall vid utredning i 
efterhand av en känd försummelse. 

N a r  KoPL-lönen skall utredas kan d e t  vara svårt att få 
reda pd det arvode som varje medlem i en upptradande 
konstnärsgrupp har att få. Det är rätt s å  vanligt, att 
tilf gruppen utges en totalerssttning, om vars för- 
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delning mellan de ckilda arbetctagarna arvodesbeta- 
laren hittills inte haft och inte ens behövt försöka 
få vetskap om. För beskattaren har det i praktiken 
räckt med att känna till totalersättningen. För 
redovisning av KoPL-avgiften maste dock arvodena kunna 
fördelas mellan de uppträdanäe som KoPL omfattar. D e t  
s k a l l  observeras, att i totalersättningen ingår 
exempelvis de tekniska medarbetarnas arvoden, sorn inte 
är arvoden utbetaida till KoPL-arbetare. 

KoPL-avgiften erläggs för arbetstagarens brutto- 
förtjänst. Om det avtalats m e d  arbetstagaren om ett 
nettoarvode, skall detta före KoPL-redovisningen 
utökas rned ett belopp motsvarande kallskatten ( 3 5  % ) .  

Den ersättning sorn betalats till en utländsk 
upptradande kan utgöra arvode för arbete som utförts i 
flera l ände r .  Endast de arbetsförtjänster s o m  
erhållits för i F i n l a n d  utfört arbete är KoPL-för- 
t j äns ter . 


